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Difficulty Easy

Duration : 1 h 30

Length : 5.1 km

Trek ascent : 107 m

Type : Loop

At the Northern base of the Mézenc, the Devil's teeth (or
Mézenc's teeth) are a curiosity rising uncannily from a
coniferous forest. This walk enables you to discover
these geological peculiarities in the forested landscapes
of the mountain range.

When you come from Les Estables or Chaudeyrolles, and
see this impressive volcanic summit, you understand the
naming "Mézenc's teeth" (or, sometimes, Devil's teeth). In
fact, this tooth is part of a line of three peaks rising out of
the fir trees and bearing witness, again, to the volcanic
nature of the Mézenc. This walk takes you close to these
three rocks and offers beautiful sights on the mountain
range, especially from the Peccata Cross.

Environmental sensitive areas
Along your trek, you will go through sensitive areas related
to the presence of a specific species or environment. In
these areas, an appropriate behaviour allows to contribute
to their preservation. For detailed information, specific
forms are accessible for each area. 

Natura 2000 Secteurs des sucs Gerbier et
Mézenc

Sensitivity period: 

Natura 2000 est une politique Européenne dont l'objectif est
de préserver la biodiversité à l'échelle de l'Europe. Avec ses
presque 30 000 sites reconnus, il est aujourd'hui le plus
grand réseau de sites naturels au monde. Le site que vous
traversez à pour but de préserver les landes du Mézenc qui
abritent une faune et une flore rare à l’échelle Européenne.

Merci de bien vouloir rester sur les sentiers aménager afin
de ne pas déranger la faune ni piétiner la flore.
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Natura 2000 et ENS Secteurs des Sucs Gerbier
et Mézenc

Sensitivity period: 

Espace Naturel Sensible (ENS) Gerbier Mézenc

Sensitivity period: 

Les ENS ou Espace Naturel Sensible sont une politique du
Département qui vise à préserver la faune, la flore, la
géologie et les paysages remarquables du Département
tout en conciliant l'accueil du public. L'ENS mont Gerbier et
Mézenc se caractérise par ses paysages de montagne où
alternent, praires, landes, zones humides et forêts.

Merci de bien vouloir rester sur les sentiers aménager afin
de ne pas déranger la faune ni piétiner la flore.

Réserve biologique dirigée du Mézenc

Sensitivity period: 

Les réserves biologiques ont pour objectif la protection et la
gestion conservatoire d'habitats naturels remarquables et/
ou d'espèces rares et menacées. Elles sont créées
uniquement sur les espaces relevant du régime forestier.
C’est-à-dire, les forêts de l'Etat (domaniales) ou les forêts des
collectivités (communes, départements…). Elles sont gérés
par l'Office National des Forêts.

Merci de bien vouloir rester sur les sentiers aménager afin
de ne pas déranger la faune ni piétiner la flore.

Markings

All useful information

 Advices 

Attention, le sentier traverse une réserve biologique, restez
bien sur le chemin.

Access

From the Estables forest house in Chaudeyrolles (closed in
winter in case of snow).

Advised parking

Site d’escalade de la roche pointue, Chaudeyrolles
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Altimetric profile

Min elevation 1461 m Max elevation 1568 m

Trek
Departure : La Roche Pointue, Chaudeyrolles
Arrival : Parking des mires, La Dent pointue, Chaudeyrolles
Cities : 1. CHAUDEYROLLES
2. LES ESTABLES
3. SAINT-FRONT
4. LA ROCHETTE

Take the track going downhill below the parking lot in the fir trees. Follow the main
track. You will enjoy a beautiful view on the Chastelas rock on your way down, and
then on the Roche Pointue (Sharp Rock) when the path goes uphill along big fir trees.
You will find a path going along the road. Take it on the right for about 500 m up to
the Peccata Cross parking lot. You can go have a look at the interpretive board about
the Lignon Brook's sources and the water divide design furniture a few meters on
your right. After that, follow the marked GR (long-distance path) track on the left of
the stone Cross for about 1 km. Then, take the path going downhill on your left
towards the Roche Pointue. Cross the little brook and continue on the path up to the
road. There, turn left back to the Roche Pointue parking lot, your starting point.
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